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Récemment, de plus en plus de gens m'ont demandé "L'Opus Dei, c'est quoi au juste?" Plusieurs réponses sont possibles – en voici une: L'Opus Dei, c'est du levain. Jésus-Christ a utilisé cette image pour décrire la mission de l'Église dans le monde. Comme l'Opus Dei est une portion de l'Église universelle, il n'est pas étonnant que sa spiritualité ait cet aspect de la mission de tout chrétien vivant au milieu du monde: sanctifier le monde du dedans, comme le levain dans la pâte.
St. Josemaria loved to refer to the action of yeast when speaking of the presence of Christians in the middle of the world. We have been placed by the Lord in the very midst of society, just as leaven is inserted into the dough. Through our daily contact with colleagues, friends and neighbours, we gradually help all around us to “rise”, to work with a vision of faith, to aim for the highest aspirations of our soul.
Pour confectionner le meilleur pain possible, certains ingrédients sont requis et les grands chefs ont leurs recettes favorites. Pour le levain du chrétien, il existe un ingrédient indispensable: la sécularité.
La sécularité est vitale pour le chrétien laïque vivant au sein de la société. Le mot sécularité vient du latin et signifie monde. J'aimerais décrire brièvement 3 caractéristiques de la sécularité: un grand amour pour le monde sans être mondain, une vie de prière intense et une soif d'approfondir toujours davantage sa formation doctrinal-religieuse.
Secularity is vital for the effective presence of the Christian in the middle of the world. The word "secularity" comes from the Latin term that means “world”. Let us look briefly at three characteristics of secularity: great love for the world without being worldly; an intense life of prayer; and a thirst for continually deepening our doctrinal/religious formation.
D'abord, je parlerai de cet amour intense du monde créé par Dieu notre Père. S. Josémaria nous offre la pensée suivante dans son livre intitulé Forge:
« Le Seigneur a voulu que nous qui sommes ses enfants et avons reçu le don de la foi, nous manifestions notre vision optimiste et originale de la création, cet amour du monde qui est au cœur du christianisme.
---L’enthousiasme ne doit donc jamais te manquer dans ton travail professionnel, ni dans ton souci de construire la cité temporelle. » (Forge 703).
We feel chez nous in the world, precisely because our Father God has created it. The Lord considers the world as his vineyard and has placed us there in order to cultivate it. You will recall the words of the Second Vatican Council: "By reason of their special vocation it belongs to the laity to seek the kingdom of God by engaging in temporal affairs and directing them according to God's will." (LG n. 31). Secularity leads us to consider the important issues of our society as our issues, and leads us to express our convictions with confidence, even when our ideas might not be in fashion at the moment.
La 2ème caractéristique de la sécularité est: une vie spirituelle intense. Si le levain doit faire lever la pâte, il doit être débordant de vie. Nous aussi, nous devons être vivants comme le levain, et la grâce de Dieu en nous, permettra de répandre cette vie au milieu de nos occupations habituelles. La seule présence physique du chrétien dans sons milieu professionnel, social ou familial n'est pas suffisant pour transformer son entourage.
Un jour, au début des années 60, pendant les sessions du Concile Vatican II, des Pères conciliaires ont été invités à venir prendre un repas avec S. Josémaria à la maison centrale de l'Opus Dei à Rome. L'un d'eux a parlé au Fondateur d'une idée qui circulait pendant le Concile: les laïques devraient être ceux qui exercent une influence chrétienne sur les structures d'ordre temporel afin de les transformer. S. Josémaria l'écoutait avec grand enthousiasme et, à un moment donné, il lui dit avec une étincelle dans les yeux: "Oui, mais seulement s'ils ont une âme contemplative, Excellence. Autrement, ils ne transformeront rien du tout. Au contraire, ils finiront eux-mêmes par être transformés et, au lieu de christianiser le monde, les chrétiens deviendront des mondains. (AVP III, p. 490).
Herein lies a great part of the work of Opus Dei: to enliven the leaven, so to speak, by showing people of all walks of life how to acquire a deep life of prayer. Some people are sceptical when they first hear of this approach. They can't believe that it is possible to integrate a life of prayer with a demanding schedule. But many of us here this evening have discovered that, not only is it possible to weave together prayer and work, it is indeed absolutely necessary to do so. Thus, the importance of the various spiritual activities organized by Opus Dei: Evenings of Recollection at our centres or in such places as St. Patrick’s Basilica; retreats at Le Manoir de Beaujeu in Coteau-du-Lac; personal spiritual direction, etc. The goal of these activities is that we may come to have spiritual life in abundance.
J'aimerais considérer maintenant la 3ème et dernière caractéristique de la sécularité qui est le savoir ou la science. Si le Seigneur nous a envoyés pour organiser l'ordre temporal, nous avons besoin de connaître d'abord son plan dans toute son étendue. Les professionnels de la santé doivent avoir une solide connaissance de l'éthique médicale. Les étudiants universitaires ont besoin d'approfondir la doctrine de l'Église pour la transmettre à leurs camarades et pour savoir répondre aux attaques voilées ou ouvertes contre l'Église. Ceux qui travaillent dans le monde des affaires ne peuvent pas se satisfaire de décisions rapides simplement parce que tout le mode pense ainsi. Ils doivent être disposés à changer la façon dont les décisions d'affaires se prennent parfois, ce qui requiert d'eux un effort constant pour apprendre les principes de l'éthique des affaires. Des fidèles de l'Opus Dei, à Montréal et ailleurs au Canada, mettent sur pied des sessions d'études pour approfondir des sujets aussi vitaux.
Remercions Dieu d'avoir suscité un saint tel que Josémaria. Grâce à son zèle sacerdotal et à sa mentalité laïque, il continue d'inspirer à des milliers de fidèles de se donner à Dieu au milieu du monde pour en être le levain.
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